
Sistema modulare ad elementi scorrevoli per cassetti,  
cassettoni e vassoi per mobili. 

 

Modular sliding system for large and small furniture  
drawers and trays. 

 

Système modulaire à éléments coulissants pour tiroirs, casiers et 
plateaux de meubles. 

                                    SPEED BOX  
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S P E E D  B O X  

A  P R O P O S I T O  D I   

S P E E D  B O X  

SPEED BOX é un sistema pensato e realizzato per le specifiche necessità dei 
produttori di mobili. E’ quanto di più completo, funzionale ed affidabile si possa 
desiderare per la costruzione di cassetti e cassettoni. Si evidenzia per la gran-
de varietà degli elementi che lo compongono e la loro totale modularità, con-
sentendo un ampio utilizzo. Si divide in 4 diverse tipologie: MINI, MAXI, FLAT e 
H66. Sono caratterizzate da elementi componibili in alluminio anodizzato di 
grande qualità, montate su guide telescopiche ad estrazione totale con diffe-
renti limiti di carico 30 e 50 kg. Mantengono tutte una straordinaria scorrevolez-
za e capacità di portata. La loro modularità consente di realizzare cassetti, 
cassettoni o vassoi di qualsiasi dimensione e per ogni esigenza. Gli elementi 
base di questa serie sono forniti in 4 altezze: 50 mm per i vassoi, 66 e 95 mm 

per i cassetti e 190 mm per i cassettoni. 
 

 

 

 

A B O U T  S P E E D  B O X  

SPEED BOX is thougt and built for the special needs of furniture-makers. It is the most 
complete, functional and reliable system you may wish for the construction to drawers of 
any size. It is outstanding for the great variety of elements it is composed of and their inter-
changeable modules which enable its broad use. It is divided into 3 different types: MINI, 
MAXI and FLAT series. The sectional elements are their characteristic feature. They are 
made of anodized aluminium of the best quality and are placed on telescopic fully extracta-
ble rails with different loading limits 30 and 50 kg. They all keep their remarkable sliding 
and hanging load features over time. Their modular features allow you to make drawers 
and trays of any size according to your needs. This series’ basic elements are supplied in 
4 heigts: 50 mm for trays, 66 and 96 mm for normal size drawers and 190 mm for large 

drawers. 

 

 

 

 

 

 

 

 

 

 

A  P R O P O S  D E  S P E E D  B O X  

SPEED BOX est un système qui a été conçu et réalisé pour répondre aux nécessités des 
fabricants de meubles. C'est le système le plus complet, fonctionnel et fiable qui puisse 
exister pour la construction de tiroirs de toutes les dimensions. Il se caractérise par la 
grande variété des éléments qui le composent et par leur totale modularité, ce qui en per-
met l'emploi le plus vaste. Il se divise en 3 différents types: MINI, MAXI et FLAT, qui sont 
caractérisés par des éléments composables en aluminium anodisé de haute qualité, mon-
tés sur des glissières télescopiques à extraction totale avec différents limites de charge 30 
et 50 kg . Sont remarquables pour leur coulissement d'une souplesse extraordinaire et 
pour leur capacité de charge. Leur modularité permet de réaliser des tiroirs et plateaux de 
toutes les dimensions et pour tous les usages. Les éléments de base de ces séries sont 

fournis en 4 hauteurs: 50 mm, 66 et 95 mm et 190 mm. 

 

 

PRESENTAZIONE LINEA - LINE INTRODUCTION - PRESENTATION LIGNE 
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SPEED BOX | Dati tecnici · Technical data · Caractéristiques techniques  

D A T I  P E R  M O N T A G G I O  ·  A S S E M B L I N G  D A T A  ·  D O N N E E S  P O U R  M O N T A G E  

Le tabelle descrittive e disegni riportano tutti i dati necessari per il montaggio dei cassetti · The description charts and designs provide all 
the necessary information for drawer assembling · Les tableaux de description et les dessins indiquent toutes les données nécessaires 

pour le montage des tiroirs.  
 

FISSAGGIO GUIDE LATERALE NEL MOBILE · SIDE SLIDE ATTACHMENT IN THE FURNITURE ·  

FIXATION COULISSES LATERALE DANS LE MEUBLE 
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P E R  ·  F O R  ·  P O U R  :  H 6 6  -  F L A T  -  M I N I  -  M A X I  

F O N D O  ·  B O T T O M  ·  F O N D  

S O L O  P E R  ·  O N L Y  F O R  ·  

S E U L E M E N T  P O U R  :  F L A T  

P E R  ·  F O R  ·  P O U R  :  H 6 6  -  M I N I  -  M A X I  

S C H I E N A L E  I N  L E G N O  E  A L L U M I N I O  ·  W O O D  A N D  A L U M I N I U M  B A C K  ·  

D O S  E N  B O I S  E T  A L U M I N I U M  

OPTIONAL  

Schienali posteriori in alluminio (forniti a richiesta), nelle misure di mm 50, mm 
95 e mm 190 mm. Disponibili in barre da 3 mt o fornite a misura per quantità.  

Aluminium backrests (supplied on request) - measurements: 50, 95 and 190 
mm. Available in 3 m bars or supplied to size for quantities. 

Dosserets en aluminium (fournis sur demande), en 50, mm, 95 mm et 190 mm. 
Disponibles en barres de 3 m ou fournis sur mesure pour quantité à définir. 

MONTAGGIO SCHIENALE ALLUMINIO · ASSEMBLING ALUMINIUM BACK 
· MONTAGE DOS EN ALUMINIUM 

Premontare le viti nei dadi quadri e 
inserirli nelle cave del profilo, infilare lo 
schienale nell’elemento di giunzione 
della spondina. Unire i due elementi, 
fare slittare le viti nell’apposita sede e 
serrarle. Unire lo schienale alle spondi-
ne e inserire il fondo facendolo scorre-

re dalla parte anteriore. 

Preassemble screws in square nuts, 
put them in profile slots and insert back 
into the side joint . Put together the two 
components, slid screws into seat and 
fasten. Join back to sides and insert 
bottom by sliding it through the front 

part. 

Monter au préalable les vis dans les 
écrous carrés et les introduire dans les 
rainures du profilé, introduire le dos 
dans l'élément de jonction du côté. 
Unir les deux éléments, faire glisser 
les vis dans leur logement et les ser-
rer. Assembler le dos aux côtés et introduire le fond en le faisant glisser de 

l'avant. 
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P E R  ·  F O R  ·  P O U R  :  F L A T  -  H 6 6  -  M I N I  -  M A X I  

A S S E M B L A G G I O  F A C I L E  E  V E L O C E  ·  F A S T  A N D  E A S Y  A S S E M B L Y  ·     

A S S E M B L A G E  F A C I L E  E T  R A P I D E  

P E R  ·  F O R  ·  P O U R  :  H 6 6  -  M I N I  -  M A X I  

F I S S A G G I O  E  R E G O L A Z I O N E  D E L  F R O N T A L E  I N  L E G N O  ·  H O O K I N G  A N D  

R E G U L A T I O N  T H E  W O O D E N  F R O N T  ·  A C C R O C H A G E  E T  R E G L A G E  D E  L A  

F A Ç A D E  E N  B O I S  

Fissare i supporti delle guide scorrevoli sul fianco del mobile, a seconda della distanza tra i cassetti precedentemente stabilita. Tagliare il 
fondo e lo schienale secondo le necessità ed assemblarli alle spondine fissandoli con le viti (fori predisposti). Inserire il  cassetto sulle guide 

già montate nel mobile e verificarne lo scorrimento. Agganciare il frontale e regolarne la posizione (foto A - B - C - D). 

Fasten the supports of the sliding rails onto the side of the units, according to the distance between the drawers previously established. Cut 
the bottom and backs accordind to your needs and fit together with the sides fastening them with the screw (hole have been prepared befo-
rehand). Insert the drawer on the rails you have already fixed to the unit and check if it slides suitably. Attach the front and adjust its posi-

tion. (Pict. A - B - C - D) 

Découper le fond et le dos selon les nécessités et les assembler aux côtés du tiroir en les fixant avec les vis (trous prédisposés). Introduire 
le tiroir sur les glissières déjà montées dans le meuble et en vérifier le glissement.Accrocher les façades et en régler la position(photos A - 

B - C - D). 

Fissare sul frontale i due agganci in dotazione all’interasse 
ed all’altezza stabilita, tenendo presente che la regolazione 
verticale é di 6 mm. in totale e che la stessa é fornita al 
punto inferiore. A) Agganciare il frontale al gancio di regola-
zione all’interno del profilo B) Avvicinare il frontale ai profili 
usando la vite di bloccaggio 2 C) Regolare manualmente il 
frontale in larghezza e in altezza con la vite 1 D) Bloccare il 
frontale contro il cassetto con forza mediante la vite 2 assi-

curandosi che sia a fine corsa 

 

Fasten the two supplied staples on the front at the distance 
an the desired height, keeping in mind that the total vertical 
regulation is 6 mm. and that it is supplied at is lowest point. 
A) Hook the front to the regulation hook located in the sides 
B) Draw the front nearer to the sides by using blocking 
screw n° 2 C) Manually adjust the width and height of the 
front with screw n° 1 D) Lock definitively the front on the 

drawer making sure you tighten screw n° 2 firmly 

 

Fixer sur la façade les deux dispositifs d'accrochage four-
nis, à l'écartement et à la hauteur fixés, en tenant compte 
que le réglage vertical est de 6 mm au total et que celui-ci 
est fourni au point le plus bas. A) Accrocher la façade au 
crochet de réglage à l'intérieur du profilé B) Approcher la 
façade aux profilés à l'aide de la vis de blocage 2 C) Régler 
manuellement l'élément frontal en largeur et en hauteur à 
l'aide de la vis 1 D) Bloquer la façade contre le tiroir avec 
force à l'aide de la vis 2 en s'assurant qu'elle soit en fin de 

course. 
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P E R  ·  F O R  ·  P O U R  :  H 6 6  -  F L A T  -  M I N I  -  M A X I  

A G G A N C I O  D E I  C A S S E T T I  ·  T O  H O O K  T H E  D R A W E R S  ·  A C C R O C H A G E  

D E S  T I R O I R S  

Appoggiare il cassetto all’estremità delle guide e spingerlo 
in avanti fino allo scatto dei denti di innesto, tenendolo 

sempre in posizione orizzontale. 

 

Lean the drawer on the rail’s edge and while always kee-
ping it in horizontal position push it until the cog clicks 

firmly. 

 

Appuyer le tiroir aux extrémités des glissières et le pous-
ser vers l'avant jusqu'à l'enclenchement sur les dents, en 

le maintenant toujours en position horizontale. 

P E R  ·  F O R  ·  P O U R  :  H 6 6  -  F L A T  -  M I N I  -  M A X I  

A G G A N C I O  D E I  C A S S E T T I  ·  T O  H O O K  T H E  D R A W E R S  ·  A C C R O C H A G E  

D E S  T I R O I R S  

Estrarre completamente il cassetto, premere le levette per lo sgancio delle guide e contemporaneamente sollevare il 

cassetto. (vedi dis.) 

 

Slide out the drawer completely, press the small evers to release the guides and simultaneously lift the drawer. (see 

dwg.) 

 

Extraire complètement le tiroir, appuyer sur les leviers pour le décrochage 

des guides et simultanément soulever le tiroir. (Cf. dessin). 
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SPEED BOX  

S E R I E  F L A T  

Spondine laterali H 50 mm in alluminio 
Finitura argento naturale 
Complete di  
• Accessori per montaggio schienale e frontale in legno 
• Guide ad estrazione totale con autorientro ammortizzato 
• Portata guide: 30 kg 

 
Aluminium side panels H 50 mm  
Natural Silver colour finish 
Complete with 
• Accessories for fixing wooden back and front 
• Total extraction slides with dampened self-closing mechanism  
• Slides capacity: 30 kg 

 
Côtés H 50 mm en aluminium  
Finition couleur argent naturel 
Complets de  
• Accessoires pour le montage dos et façade en bois  
• Coulisses à extraction totale avec fermeture automatique amorti  
• Portée des coulisses: 30 kg 

Cod. art. ·  item code · 
réference art. 

P * 
Portata guide · slides 

capacity · portée coulis-
ses 

K3 FTS 30 275 30 kg 

K3 FTS 40 359 30 kg 

K3 FTS 45 429 30 kg 

K3 FTS 50 479 30 kg 

K3 FTS 55 529 30 kg 

P * = profondità interna minima del mobile 

P * = Minimal internal depth of unit 

P * = Profondeur interne minimale du meuble 

S E R I E  H 6 6  

Spondine laterali H 66 mm in alluminio 
Finitura argento naturale 
Complete di  
• Accessori per montaggio schienale e frontale in legno 
• Guide ad estrazione totale con autorientro ammortizzato 
• Portata guide: 30 kg 

 
Aluminium side panels H 66 mm  
Natural Silver colour finish 
Complete with 
• Accessories for fixing wooden back and front 
• Total extraction slides with dampened self-closing mechanism  
• Slides capacity: 30 kg 

 
Côtés H 66 mm en aluminium  
Finition couleur argent naturel 
Complets de  
• Accessoires pour le montage dos et façade en bois  
• Coulisses à extraction totale avec fermeture automatique amorti  
• Portée des coulisses: 30 kg 

Cod. art. ·  item code · 
réference art. 

P * 
Portata guide · slides 

capacity · portée coulis-
ses 

K3 66 TS 30 275 30 kg 

K3 66 TS 40 359 30 kg 

K3 66 TS 45 429 30 kg 

K3 66 TS 50 479 30 kg 

K3 66 TS 55 529 30 kg 

P * = profondità interna minima del mobile 

P * = Minimal internal depth of unit 

P * = Profondeur interne minimale du meuble 
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SPEED BOX  

S E R I E  M I N I  

Spondine laterali H 95 mm in alluminio 
Finitura argento naturale 
Complete di  
• Accessori per montaggio schienale e frontale in legno 
• Guide ad estrazione totale con autorientro ammortizzato 
• Portata guide: 30 kg e 50 kg 

 
Aluminium side panels H 95 mm  
Natural Silver colour finish 
Complete with 
• Accessories for fixing wooden back and front 
• Total extraction slides with dampened self-closing mechanism  
• Slides capacity: 30 kg and 50 kg 

 
Côtés H 95 mm en aluminium  
Finition couleur argent naturel 
Complets de  
• Accessoires pour le montage dos et façade en bois  
• Coulisses à extraction totale avec fermeture automatique amorti  
• Portée des coulisses: 30 kg et 50 kg 

Cod. art. ·  item code · 
réference art. 

P * 
Portata guide · slides 

capacity · portée coulis-
ses 

K3 BTS 30 275 30 kg 

K3 BTS 40 359 30 kg 

K3 BTS 45 429 30 kg 

K3 BTS 50 479 30 kg 

K3 BTS 55 529 30 kg 

K5 BTS 50 480 50 kg 

K5 BTS 55 528 50 kg 

K5 BTS 65 628 50 kg 

P * = profondità interna minima del mobile 

P * = Minimal internal depth of unit 

P * = Profondeur interne minimale du meuble 
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SPEED BOX  

S E R I E  M A X I  

Spondine laterali H 190 mm in alluminio 
Finitura argento naturale 
Complete di  
• Accessori per montaggio schienale e frontale in legno 
• Guide ad estrazione totale con autorientro ammortizzato 
• Portata guide: 30 kg e 50 kg 

 
Aluminium side panels H 190 mm  
Natural Silver colour finish 
Complete with 
• Accessories for fixing wooden back and front 
• Total extraction slides with dampened self-closing mechanism  
• Slides capacity: 30 kg and 50 kg 

 
Côtés H 190 mm en aluminium  
Finition couleur argent naturel 
Complets de  
• Accessoires pour le montage dos et façade en bois  
• Coulisses à extraction totale avec fermeture automatique amorti  
• Portée des coulisses: 30 kg et 50 kg 

Cod. art. ·  item code · 
réference art. 

P * 
Portata guide · slides 

capacity · portée coulis-
ses 

K3 HTS 30 275 30 kg 

K3 HTS 40 359 30 kg 

K3 HTS 45 429 30 kg 

K3 HTS 50 479 30 kg 

K3 HTS 55 529 30 kg 

K5 HTS 50 480 50 kg 

K5 HTS 55 528 50 kg 

K5 HTS 65 628 50 kg 

P * = profondità interna minima del mobile 

P * = Minimal internal depth of unit 

P * = Profondeur interne minimale du meuble 
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Accessori · accessoires · accessoires | SPEED BOX 

S E R I E  F L A T  -  M I N I  -  M A X I  
 

Profilo Frontale in alluminio per cassetti interni o a vista 
Il profilo frontale in alluminio è fornito in barre da mm 3000, oppure 
per quantità anche tagliato a misura. 
• Finitura : color argento naturale 

 
Aluminium front profile for internal or open drawers  
The aluminium front profile is supplied in 3000 mm bars, or in quan-
tities also cut to size. 
• Finish: natural silver colour 

 
 

Profil frontal en aluminium pour tiroirs internes ou à vue 
Le profil frontal est fourni en barres de 3000 mm, ou par quantité 
déjà coupé sur mesure. 
• Finition: couleur argent naturel 
 

Cod. art. ·  item code · 
réference art. 

Serie 
mm barre · bar mm · 

barres mm 

CD FV3 FLAT 3000 

CD FB3 MINI 3000 

CD FA3 MAXI 3000 

F R O N T A L I  I N  A L L U M I N I O  ·  A L U M I N I U M  

F R O N T  P A N E L  ·  P E R F I L S  F A Ç A D E  E N  A L U M I -

N I U M  

Per una maggiore versatilità è stata creata una serie di 3 frontalini totalmente in alluminio 
dalla linea armoniosa che si integra perfettamente con l’insieme del cassetto SPEED 
BOX, stimolando la fantasia per creare originali ambienti a vista oltre alle classiche cas-

settiere interne. 

Versatility is enhanced by the 3 front panel entirely in aluminium; the harmonious design 
integrates perfectly with all components in the SPEED BOX system to stimulate creativity 

in developing original open settings as well as classic internal drawer sets. 

Grande polyvalence grâce à 3 façades entièrement en aluminium, aux lignes harmonieu-
ses, qui s'intègre parfaitement à l'ensemble des tiroirs SPEED BOX et stimule la créativi-
té pour composer des décors originaux, à tiroirs apparents ou les plus classiques tiroirs 

internes. 

Schema fissaggio guide per cassetti interni · runner fixing lay-
out for internal drawers · schéma de fixation des coulisses 

pour tiroirs interieurs 
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SPEED BOX | Accessori · accessoires · accessoires  

AGGANCIO DEL FRONTALE CON DIMA art. T32 

Il sistema di aggancio e di regolazione del frontale é stato studiato per 
sostenere antine di qualsiasi dimensione senza cedimenti e senza l’ausi-
lio di altri componenti. E’ disponibile a richiesta una dima ad incastro per 
incidere sul frontale la posizione esatta dei fori per il sistema di aggan-
cio . Prima di inserire la dima é necessario retrocedere il gancio di rego-

lazione tramite la vite 2. 

FRONTAL HOOKING SYSTEM  WITH  TEMPLATE item T32 

The hooking and front regulation system has been studied to support 
fronts of any sized without collapsing and the aid of other components. A 
fitted template is avaiable on request to cut into the front the exact posi-
tion of the holes for the hooking system. Before you insert the template 

you must pull the regulating hook back with screw n° 2. 

LE SYSTEME D'ACCROCHAGE AVEC GABARIT ref. T32 

Le système d'accrochage et de réglage de la façade a été conçu pour 
supporter des façades de toutes dimensions sans ruptures et sans re-
cours à d'autre composants. Un gabarit à encastrer est disponible à la 
demande pour graver sur la façade la position des trous pour l'accrocha-
ge. Avant d'introduire le gabarit, il faut faire reculer le crochet de réglage 

avec la vis 2. 

S E R I E  F L A T  -  M I N I  

-  M A X I  

Accessori per frontale in alluminio 
Kit tappi e fissaggi in plastica per profilo 
frontale in alluminio 

 
Accessories for aluminium front 
Plastic stopper and attachment kits for alumi-
nium front profile 
 
 

 
Accessoires pour façade en alumi-
nium 
Kit bouchons et fixations en plastiques pour 
profil frontal en aluminium 

S E R I E  M I N I  -  M A X I  

Accessori per frontale 
Dima di posizionamento per aggancio anta 
per serie MINI e MAXI 

 
Accessories for front 
Positioning template to attach flap for series 
MINI and MAXI 
 

 
Accessoires pour façade 
Gabarit de positionnement  pour accrochage 
porte 
 

Cod. art. ·  item code · 
réference art. 

Serie 

CD T32 MINI / MAXI 

Cod. art. ·  item code · 
réference art. 

Serie 

CD TFV FLAT 

CD TFB MINI 

CD TFA MAXI 

Schemi di aggancio dei frontali in alluminio · Aluminium front connection outlines · Schéma de fixation profil frontal 
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Accessorio complementare: il kit stabilizzatore a cremagliera che, facilmente 
adattabile in qualsiasi momento, permette di mantenere una stabilità simulta-
nea e parallela al movimento, evitando superflui sbandamenti laterali, utile 

soprattutto su cassetti di grandi dimensioni.  

Complementary accessories : the rack-type stabiliser kit that can be easily 
adapted at any time to ensure simultaneous and parallel movement stability, 
thereby avoiding unnecessary tilting; this is especially useful for large dra-

wers. 

Accessoire complementaire : Le kit stabilisateur à crémaillère peut sans 
problème être adapté à tout moment. Il garantit une stabilité simultàne et un 
parallélisme au mouvements, et il évit le debandade lateral, utile surtout pour 

le tiroirs de grandes dimensions. 

Accessori · accessoires · accessoires | SPEED BOX 

S E R I E  F L A T  -  M I N I  

-  M A X I  
 

Profilo schienale in alluminio 
Il profilo schienale in alluminio è fornito in 
barre da mm 3000, oppure per quantità an-
che tagliato a misura. 
• Finitura : color argento naturale 

 
Aluminium back profile   
The aluminium back profile is supplied in 
3000 mm bars, or in quantities also cut to 
size. 
• Finish: natural silver colour 
 
 

 
Profil dossier en aluminium  
Le profil dossier est fourni en barres de 3000 
mm, ou par quantité déjà coupé sur mesure. 
• Finition: couleur argent naturel 
 

Cod. art. ·  item code · 
réference art. 

Serie 
mm barre · bar mm · 

barres mm 

CD VF3 FLAT 3000 

CD VB3 MINI 3000 

CD VH3 MAXI 3000 

S E R I E  M I N I  -  M A X I  

Accessori per cassetti e cassettoni 
Kit stabilizzatori 
Il kit è progettato per la serie di cassetti 
SPEED BOX ma è adattabile anche ad altre 
tipologie di cassetto. Fornito in barre da 
1200 mm. 

Accessories for shallow and deep 
drawers 
Stabiliser kit 
The stabiliser kit is designed for the SPEED 
BOX drawer range but can be adapted to 
other types of drawer. It is supplied in stan-
dard 1200 mm bars. 

Accessoires pour tiroirs et tiroirs pro-
fonds 
Kit de stabilisation 
Le kit est conçu pour la serie de tiroirs 
SPEED BOX mais il peut être adapté à d’au-
tres types de tiroirs. Fourni en barres stan-
dard de mm 1200.  

Cod. art. ·  item code · 
réference art. 

Serie 
mm barre · bar mm · 

barres mm 

CD CST MINI/ 1200 

Misure taglio barra di giunzione 
stabilizzatori e schema di fis-

saggio cremagliera, la posizione 
delle cremagliere è la stessa per 

tutte le versioni SPEED BOX.  

Stabiliser joint bar cut measure-
ments and rack fixing layout. 
Position of the racks is the same 

for all SPEED BOX versions.  

Dimensions de coupe de la 
barre de jonction des stabilisa-

teurs et schéma de fixation de 
la crémaillère. La position des 
crémaillères est la même pour 
toutes les versions de SPEED 

BOX. 
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